
【インドネシア語】ゲームの翻訳業務（ローカライズ・LQAなど幅広く）／⽉32万円相
当可能／基本テレワーク！＠⼤崎

週⼀出社で基本はテレワーク！

募集職種

⼈材紹介会社
株式会社フェローシップ

求⼈ID
1574633  

業種
ゲーム  

雇⽤形態
派遣  

勤務地
東京都 23区, 品川区

給与
300万円 ~ 400万円

時給
2000円

勤務時間
10:00~19:00（間休憩60分）

休⽇・休暇
完全週休⼆⽇制（⼟⽇祝）、有給休暇あり

更新⽇
2026年01⽉26⽇ 12:14

応募必要条件

職務経験
1年以上  

キャリアレベル
中途経験者レベル  

英語レベル
無し  

⽇本語レベル
ビジネス会話レベル  

その他⾔語
インドネシア語 - ネイティブ

最終学歴
⼤学卒： 学⼠号  

現在のビザ
⽇本での就労許可が必要です  

募集要項

ゲーム開発プロジェクト（家庭⽤ゲーム機やPC、モバイル）のインドネシア語⾔語監修者！
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ゲーム関連テキストの翻訳作業に加えて外注翻訳会社による翻訳物の監修作業を⾏います。
併せて、翻訳テキストのゲーム実機での確認作業もあります。
ゲームテキスト以外の資料翻訳や事務対応、状況に応じて⽇本語または英語でチームメンバーや開発チームとのコミュニ
ケーションを⾏うう場合もあります。

・ゲームテキストの⽇本語→インドネシア翻訳と監修
・ゲームテキスト以外の資料翻訳や事務対応
・ゲーム実機を⽤いた品質チェック（LQA）
・チームメンバーや開発チームとのコミュニケーション
・その他ローカライズに付随する業務

※法定による業務内容の変更の範囲の明⽰：将来的に業務内容が変更される場合があります。詳細は⾯談時にお伝えしま
す。

 

求⼈のお薦めポイント

⽇系⼤⼿のゲーム会社です！
週⼀出社で基本はテレワーク！※体制変更に伴いルール変更の可能性あり

スキル・資格

必須スキル

・インドネシア語（Bahasa Indonesia）：ネイティブ
・⽇本語：ビジネスレベル
・⽇本語→インドネシアの翻訳または監修実務経験
・PC、Excelの基本操作ができる⽅

活かせるスキル

・英語：ビジネスレベル
・英語→インドネシアの翻訳または監修実務経験
・ゲーム業界経験
・翻訳⽀援ツール利⽤経験
・LQAテスト、ブリッジ業務経験
・RPGゲームまたはシミュレーションゲームに関する興味関⼼・知識のある⽅

会社説明
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